
MASTER HUNTER DIE SETS - REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER
DIE SET

The Master Hunter series combines Redding’s proven Competition Seating Die
with a full-length sizing die that lets the hunter load exceptionally consistent
ammo to minimize risk of a stuck case or failure to feed that can hinder taking a
follow up shot. Full-length sizing also enables use of any SAAMI-standard brand
of case without having to resort to bushing sizer die. The result is precise
bullet/case neck alignment and finely-tuned bullet seating that lets hunters
achieve the utmost performance from their favorite loads.

Attributes

Name: REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET
Manufacturer: REDDING
Product no.: 100020368
Mfr. No.: 28132
Cartridge: 6.5 x 55 mm Swedish Mauser
Die Style: Full Length Die Set
Delivery weight: 0.695kg
UPC: 611760281327

Item details

Made in USA
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du dich für das MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET
entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim sicheren und effektiven Laden von Munition zu
helfen. Es ist wichtig, die Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen in diesem Handbuch zu befolgen, um eine sichere
Anwendung und optimale Leistung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Lies und verstehe das Produktmanual vor der Benutzung.
Verwende das Die Set nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich das Nachladen von Munition für die 6.5 x 55
mm Swedish Mauser Patrone.
Halte das Die Set außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe das Die Set vor jeder Benutzung auf Beschädigungen. Verwende es nicht, wenn es beschädigt ist.
Trage während des Nachladeprozesses geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und
Handschuhe.
Lagere das Die Set an einem sicheren und trockenen Ort, wenn es nicht in Gebrauch ist.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Stelle sicher, dass dein Nachladebereich gut belüftet ist, um das Einatmen von schädlichen Dämpfen zu
vermeiden.
Überprüfe immer doppelt, dass du die richtigen Komponenten (Pulver, Zündhütchen, Geschosse) verwendest,
die spezifisch für die 6.5 x 55 mm Swedish Mauser Patrone sind.
Vermeide das Überladen von Patronen. Halte dich an die Ladeangaben aus seriösen Quellen.
Versuche niemals, das Die Set oder eines seiner Komponenten zu modifizieren.
Sei vorsichtig im Umgang mit Zündhütchen und Pulvern, da sie empfindliche Materialien sind.
Wenn du während des Nachladeprozesses auf Probleme stößt, stoppe und suche Hilfe, bevor du fortfährst.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Setup:

Sichere das Die Set in einer Nachladepresse, die mit dem Full Length Sizing Die kompatibel ist.
Stelle sicher, dass die Presse auf einer stabilen Oberfläche montiert ist.

Full Length Sizing Die:

Setze das Full Length Sizing Die in die Nachladepresse ein.
Justiere das Die gemäß den Anweisungen des Herstellers und stelle sicher, dass es richtig mit dem
Hülsenhalter ausgerichtet ist.

Seating Die:

Installiere das Competition Seating Die, nachdem du das Messing geformt hast.
Justiere die Setztiefe nach Bedarf für dein spezifisches Geschoss.

Ladeprozess:

Beginne mit der Reinigung deiner Messinghülsen und überprüfe sie auf Beschädigungen.
Verwende das Sizing Die, um die Messinghülsen vollständig zu formen.
Füge jede Hülse die entsprechende Pulverladung hinzu.
Setze das Geschoss mit dem Seating Die ein, wobei du auf die richtige Ausrichtung achtest.

Endinspektion:

Überprüfe jede geladene Patrone auf Konsistenz und richtige Setzung.
Lagere die geladene Munition sicher und geschützt.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle ungenutzten oder defekten Komponenten gemäß den lokalen Vorschriften.
Werfe gefährliche Materialien, wie Zündhütchen und Pulver, nicht im normalen Müll weg. Befolge die lokalen
Richtlinien zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich des MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER
DIE SET wende dich bitte an die Website des Herstellers oder den Kundenservice für Unterstützung.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen und Richtlinien befolgst, kannst du ein sicheres und effektives
Nachladeerlebnis mit deinem MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET
gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für die Sicherheit und viel Erfolg bei deinen
Nachladevorhaben!
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. This
product is designed to help you load ammunition safely and effectively. It is essential to follow the safety guidelines
and instructions provided in this manual to ensure safe use and optimal performance.

General Safety Guidelines
Always read and understand the product manual before use.
Use the die set only for its intended purpose, which is to reload ammunition for the 6.5 x 55 mm Swedish
Mauser cartridge.
Keep the die set out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the die set for any damage before each use. Do not use if damaged.
Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, during the reloading process.
Store the die set in a secure and dry location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that your reloading area is wellventilated to avoid inhaling any harmful fumes.
Always doublecheck that you are using the correct components (powder, primers, bullets) specific to the 6.5 x
55 mm Swedish Mauser cartridge.
Avoid overloading cartridges. Follow load data from reputable sources.
Never attempt to modify the die set or any of its components.
Be cautious when handling primers and powders, as they are sensitive materials.
If you experience any issues during the reloading process, stop and seek assistance before proceeding.

Instructions for Installation and Usage

Setup:

Secure the die set in a reloading press that is compatible with the fulllength sizing die.
Ensure the press is mounted on a stable surface.

FullLength Sizing Die:

Insert the fulllength sizing die into the reloading press.
Adjust the die according to the manufacturer's instructions, ensuring proper alignment with the shell
holder.

Seating Die:

Install the Competition Seating Die after sizing the brass.
Adjust the seating depth as needed for your specific bullet.

Loading Process:

Begin by cleaning your brass cases and inspecting them for damage.
Use the sizing die to resize the brass cases fully.
Add the appropriate powder charge to each case.
Seat the bullet using the seating die, ensuring proper alignment.

Final Inspection:

Inspect each loaded round for consistency and proper seating.
Store loaded ammunition in a safe and secure manner.



Disposal Instructions
Dispose of any unused or defective components in accordance with local regulations.
Do not throw away hazardous materials, such as primers and powders, in regular waste. Follow local
guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET, please refer to the manufacturer's website or customer service for assistance.

By following these safety instructions and guidelines, you can ensure a safe and effective reloading experience with
your MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Thank you for your
attention to safety and best of luck with your reloading endeavors!



Guía de Instrucciones de Seguridad del MASTER
HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET

Introducción
Gracias por elegir el MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Este
producto está diseñado para ayudarte a recargar munición de manera segura y efectiva. Es esencial seguir las
pautas de seguridad y las instrucciones proporcionadas en este manual para asegurar un uso seguro y un
rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre lee y comprende el manual del producto antes de usarlo.
Usa el die set solo para su propósito previsto, que es recargar munición para el cartucho 6.5 x 55 mm
Swedish Mauser.
Mantén el die set fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona el die set en busca de daños antes de cada uso. No lo uses si está dañado.
Usa el equipo de seguridad adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, durante el proceso de
recarga.
Almacena el die set en un lugar seguro y seco cuando no esté en uso.

Precauciones Específicas de Seguridad para el Uso
Asegúrate de que tu área de recarga esté bien ventilada para evitar inhalar vapores nocivos.
Siempre verifica que estás usando los componentes correctos (pólvora, cebadores, balas) específicos para el
cartucho 6.5 x 55 mm Swedish Mauser.
Evita sobrecargar los cartuchos. Sigue los datos de carga de fuentes de confianza.
Nunca intentes modificar el die set o cualquiera de sus componentes.
Ten cuidado al manejar cebadores y pólvoras, ya que son materiales sensibles.
Si experimentas algún problema durante el proceso de recarga, detente y busca ayuda antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Configuración:

Asegura el die set en una prensa de recarga que sea compatible con el fulllength sizing die.
Asegúrate de que la prensa esté montada sobre una superficie estable.

FullLength Sizing Die:

Inserta el fulllength sizing die en la prensa de recarga.
Ajusta el die de acuerdo con las instrucciones del fabricante, asegurando una alineación adecuada con
el shell holder.

Seating Die:

Instala el Competition Seating Die después de dimensionar el brass.
Ajusta la profundidad de asiento según sea necesario para tu bala específica.

Proceso de Carga:

Comienza limpiando tus casquillos de brass e inspeccionándolos en busca de daños.
Usa el sizing die para redimensionar completamente los casquillos de brass.
Añade la carga de pólvora apropiada a cada casquillo.
Asienta la bala usando el seating die, asegurando una alineación adecuada.

Inspección Final:

Inspecciona cada cartucho cargado en busca de consistencia y un correcto asiento.
Almacena la munición cargada de manera segura y protegida.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier componente no utilizado o defectuoso de acuerdo con las regulaciones locales.
No arrojes materiales peligrosos, como cebadores y pólvoras, en la basura normal. Sigue las pautas locales
para la eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier pregunta o inquietud respecto al MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET, por favor consulta el sitio web del fabricante o el servicio al cliente para asistencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad y pautas, puedes asegurar una experiencia de recarga segura y efectiva
con tu MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. ¡Gracias por tu atención
a la seguridad y buena suerte con tus esfuerzos de recarga!



GUIDE DE SÉCURITÉ POUR LE MASTER HUNTER DIE
SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE
SET

Introduction
Merci d'avoir choisi le MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Ce
produit est conçu pour vous aider à recharger des munitions de manière sûre et efficace. Il est essentiel de suivre les
directives de sécurité et les instructions fournies dans ce manuel pour garantir une utilisation sécurisée et des
performances optimales.

Directives de Sécurité Générales
Lisez et comprenez toujours le manuel du produit avant utilisation.
Utilisez le die set uniquement pour son but prévu, qui est de recharger des munitions pour la cartouche 6.5 x
55 mm Swedish Mauser.
Gardez le die set hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez le die set pour tout dommage avant chaque utilisation. Ne l'utilisez pas s'il est endommagé.
Portez un équipement de sécurité approprié, y compris des lunettes de sécurité et des gants, pendant le
processus de rechargement.
Rangez le die set dans un endroit sécurisé et sec lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que votre zone de rechargement est bien ventilée pour éviter d'inhaler des fumées nocives.
Vérifiez toujours que vous utilisez les composants corrects (poudre, amorces, balles) spécifiques à la
cartouche 6.5 x 55 mm Swedish Mauser.
Évitez de surcharger les cartouches. Suivez les données de charge provenant de sources réputées.
N'essayez jamais de modifier le die set ou ses composants.
Soyez prudent lors de la manipulation des amorces et des poudres, car ce sont des matériaux sensibles.
Si vous rencontrez des problèmes pendant le processus de rechargement, arrêtezvous et demandez de l'aide
avant de continuer.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation
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Configuration :

Fixez le die set dans une presse de rechargement compatible avec le fulllength sizing die.
Assurezvous que la presse est montée sur une surface stable.

FullLength Sizing Die :

Insérez le fulllength sizing die dans la presse de rechargement.
Ajustez le die selon les instructions du fabricant, en veillant à un alignement correct avec le shell
holder.

Seating Die :

Installez le Competition Seating Die après avoir dimensionné le laiton.
Ajustez la profondeur de siège selon vos besoins pour votre balle spécifique.

Processus de Chargement :

Commencez par nettoyer vos étuis en laiton et les inspecter pour tout dommage.
Utilisez le sizing die pour redimensionner complètement les étuis en laiton.
Ajoutez la charge de poudre appropriée à chaque étui.
Siège la balle en utilisant le seating die, en veillant à un alignement correct.

Inspection Finale :

Inspectez chaque cartouche chargée pour la cohérence et un bon siège.
Rangez les munitions chargées de manière sûre et sécurisée.

Instructions de Disposal
Disposez de tout composant inutilisé ou défectueux conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les matériaux dangereux, tels que les amorces et les poudres, dans les déchets ordinaires.
Suivez les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET, veuillez consulter le site Web du fabricant ou le service client pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions et directives de sécurité, vous pouvez garantir une expérience de rechargement sûre et
efficace avec votre MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Merci de
votre attention à la sécurité et bonne chance avec vos efforts de rechargement !



MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET Guida alle Istruzioni di
Sicurezza

Introduzione
Grazie per aver scelto il MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Questo
prodotto è progettato per aiutarti a ricaricare munizioni in modo sicuro ed efficace. È essenziale seguire le linee
guida di sicurezza e le istruzioni fornite in questo manuale per garantire un uso sicuro e prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi e comprendi sempre il manuale del prodotto prima dell'uso.
Utilizza il die set solo per il suo scopo previsto, ovvero per ricaricare munizioni per la cartuccia 6.5 x 55 mm
Swedish Mauser.
Tieni il die set fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona il die set per eventuali danni prima di ogni uso. Non utilizzarlo se danneggiato.
Indossa l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, compresi occhiali di sicurezza e guanti, durante il
processo di ricarica.
Conserva il die set in un luogo sicuro e asciutto quando non è in uso.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che la tua area di ricarica sia ben ventilata per evitare di inalare fumi nocivi.
Controlla sempre di utilizzare i componenti corretti (polvere, inneschi, proiettili) specifici per la cartuccia 6.5 x
55 mm Swedish Mauser.
Evita di sovraccaricare le cartucce. Segui i dati di caricamento provenienti da fonti affidabili.
Non tentare mai di modificare il die set o alcuno dei suoi componenti.
Fai attenzione quando maneggi inneschi e polveri, poiché sono materiali sensibili.
Se riscontri problemi durante il processo di ricarica, fermati e chiedi assistenza prima di procedere.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Setup:

Fissa il die set in una pressa di ricarica compatibile con il fulllength sizing die.
Assicurati che la pressa sia montata su una superficie stabile.

FullLength Sizing Die:

Inserisci il fulllength sizing die nella pressa di ricarica.
Regola il die secondo le istruzioni del produttore, assicurandoti che sia allineato correttamente con il
portascocca.

Seating Die:

Installa il Competition Seating Die dopo aver dimensionato il bossolo.
Regola la profondità di seduta secondo necessità per il tuo proiettile specifico.

Processo di Caricamento:

Inizia pulendo i tuoi bossoli e ispezionandoli per eventuali danni.
Usa il sizing die per ridimensionare completamente i bossoli.
Aggiungi la carica di polvere appropriata a ciascun bossolo.
Siedi il proiettile utilizzando il seating die, assicurandoti un allineamento corretto.

Ispezione Finale:

Ispeziona ciascun colpo caricato per coerenza e corretta seduta.
Conserva le munizioni caricate in modo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali componenti inutilizzati o difettosi in conformità con le normative locali.
Non gettare materiali pericolosi, come inneschi e polveri, nei rifiuti normali. Segui le linee guida locali per lo
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET, si prega di fare riferimento al sito web del produttore o al servizio clienti per
assistenza.

Seguendo queste istruzioni e linee guida di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di ricarica sicura ed efficace con
il tuo MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Grazie per la tua
attenzione alla sicurezza e buona fortuna con le tue attività di ricarica!



MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET Instrukcja
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Produkt
ten został zaprojektowany, aby pomóc w bezpiecznym i skutecznym ładowaniu amunicji. Ważne jest, aby stosować
się do wytycznych dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji zawartych w tej instrukcji, aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze przeczytaj i zrozum instrukcję obsługi przed użyciem.
Używaj zestawu tylko do jego zamierzonego celu, jakim jest ponowne ładowanie amunicji do naboju 6.5 x 55
mm Swedish Mauser.
Trzymaj zestaw w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób nieupoważnionych.
Sprawdź zestaw pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem. Nie używaj, jeśli jest uszkodzony.
Podczas procesu ładowania noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj zestaw w bezpiecznym i suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że Twoje miejsce ładowania jest dobrze wentylowane, aby uniknąć wdychania szkodliwych
oparów.
Zawsze podwójnie sprawdzaj, czy używasz odpowiednich komponentów (proch, spłonki, pociski)
specyficznych dla naboju 6.5 x 55 mm Swedish Mauser.
Unikaj przeciążania nabojów. Postępuj zgodnie z danymi ładunkowymi z wiarygodnych źródeł.
Nigdy nie próbuj modyfikować zestawu ani żadnych jego komponentów.
Zachowaj ostrożność podczas obsługi spłonek i prochów, ponieważ są to materiały wrażliwe.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas procesu ładowania, zatrzymaj się i poszukaj pomocy przed
kontynuowaniem.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Konfiguracja:

Zamocuj zestaw w prasie do ładowania, która jest kompatybilna z die do pełnowymiarowego sizingu.
Upewnij się, że prasa jest zamontowana na stabilnej powierzchni.

Die do Pełnowymiarowego Sizingu:

Włóż die do pełnowymiarowego sizingu do prasy do ładowania.
Dostosuj die zgodnie z instrukcjami producenta, zapewniając prawidłowe wyrównanie z uchwytem na
łuski.

Die do Osadzania Pocisku:

Zainstaluj die do osadzania pocisku Competition po sizingu łusek.
Dostosuj głębokość osadzenia w razie potrzeby dla konkretnego pocisku.

Proces Ładowania:

Rozpocznij od oczyszczenia łusek i sprawdzenia ich pod kątem uszkodzeń.
Użyj die do pełnowymiarowego sizingu, aby całkowicie przeszlifować łuski.
Dodaj odpowiednią dawkę prochu do każdej łuski.
Osadź pocisk za pomocą die do osadzania, zapewniając prawidłowe wyrównanie.

Ostateczna Inspekcja:

Sprawdź każdą załadowaną sztukę pod kątem spójności i prawidłowego osadzenia.
Przechowuj załadowaną amunicję w bezpieczny i zabezpieczony sposób.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie nieużywane lub wadliwe komponenty zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj materiałów niebezpiecznych, takich jak spłonki i prochy, do zwykłych odpadów. Postępuj
zgodnie z lokalnymi wytycznymi dotyczącymi utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań lub wątpliwości dotyczących MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET, prosimy o zapoznanie się ze stroną internetową producenta lub obsługą klienta w celu uzyskania
pomocy.

Przestrzegając tych instrukcji dotyczących bezpieczeństwa i wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i
skuteczne doświadczenie ładowania z MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER
DIE SET. Dziękujemy za uwagę na bezpieczeństwo i życzymy powodzenia w Twoich przedsięwzięciach związanych
z ładowaniem!
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET tuotteen.
Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua lataamaan ammuksia turvallisesti ja tehokkaasti. On tärkeää noudattaa
tässä käyttöoppaassa annettuja turvallisuusohjeita ja ohjeita, jotta voit varmistaa turvallisen käytön ja optimaalisen
suorituskyvyn.

Yleiset turvallisuusohjeet
Lue ja ymmärrä tuoteopas ennen käyttöä.
Käytä die set sarjaa vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, eli 6.5 x 55 mm Swedish Mauser patruunoiden
lataamiseen.
Pidä die set sarja lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista die set sarjan kunto ennen jokaista käyttöä. Älä käytä, jos se on vaurioitunut.
Käytä asianmukaista suojavarustusta, kuten suojalaseja ja käsineitä, latausprosessin aikana.
Säilytä die set sarja turvallisessa ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että latausalueesi on hyvin tuuletettu, jotta vältät haitallisten höyryjen hengittämisen.
Tarkista aina, että käytät oikeita komponentteja (jauhe, sytyttimet, luodit), jotka ovat spesifisiä 6.5 x 55 mm
Swedish Mauser patruunalle.
Vältä patruunoiden ylikuormitusta. Noudata luotettavien lähteiden lataustietoja.
Älä yritä muokata die set sarjaa tai sen komponentteja.
Ole varovainen käsitellessäsi sytyttimiä ja jauheita, sillä ne ovat herkkiä materiaaleja.
Jos kohtaat ongelmia latausprosessin aikana, pysähdy ja hae apua ennen jatkamista.

Asennus ja käyttöohjeet

Asetus:

Varmista die set sarja latauspainetta varten, joka on yhteensopiva fulllength sizing die sarjan kanssa.
Varmista, että puristin on kiinnitetty vakaalle pinnalle.

FullLength Sizing Die:

Aseta fulllength sizing die latauspainetta varten.
Säädä die valmistajan ohjeiden mukaan varmistaen oikea kohdistus kuoripidikkeen kanssa.

Seating Die:

Asenna Competition Seating Die sen jälkeen, kun kuoret on muokattu.
Säädä istutussyvyys tarpeen mukaan tietylle luodillesi.

Latausprosessi:

Aloita puhdistamalla kuorisi ja tarkistamalla ne vaurioiden varalta.
Käytä sizing die sarjaa kuorien täydelliseen muokkaamiseen.
Lisää jokaiselle kuorelle sopiva jauheannos.
Istuta luoti seating die sarjan avulla varmistaen oikea kohdistus.

Loppuvalvonta:

Tarkista jokainen ladattu patruuna johdonmukaisuuden ja oikean istutuksen varalta.
Säilytä ladatut ammukset turvallisella ja suojatulla tavalla.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki käyttämättömät tai vialliset komponentit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä pois vaarallisia materiaaleja, kuten sytyttimiä ja jauheita, tavallisessa jätteessä. Noudata paikallisia
ohjeita vaarallisten jätteiden hävittämisestä.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET tuotteesta, voit viitata valmistajan verkkosivustoon tai asiakaspalveluun saadaksesi apua.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita ja ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan latauskokemuksen MASTER
HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET tuotteellasi. Kiitos huomiostasi
turvallisuuteen ja onnea latausyrityksillesi!



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET
Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Denna
produkt är utformad för att hjälpa dig att ladda ammunition på ett säkert och effektivt sätt. Det är viktigt att följa
säkerhetsriktlinjerna och instruktionerna som ges i denna manual för att säkerställa säker användning och optimal
prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Läs alltid igenom och förstå produktmanualen innan användning.
Använd diesetet endast för sitt avsedda syfte, vilket är att återladda ammunition för 6.5 x 55 mm Swedish
Mauserkartuschen.
Håll diesetet utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera diesetet för eventuell skada innan varje användning. Använd inte om det är skadat.
Bär lämplig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, under återladdningsprocessen.
Förvara diesetet på en säker och torr plats när det inte används.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att ditt återladdningsområde är välventilerat för att undvika inandning av skadliga ångor.
Kontrollera alltid att du använder rätt komponenter (pulver, tändhattar, kulor) som är specifika för 6.5 x 55 mm
Swedish Mauserkartuschen.
Undvik att överladda patroner. Följ laddningsdata från pålitliga källor.
Försök aldrig att modifiera diesetet eller några av dess komponenter.
Var försiktig när du hanterar tändhattar och pulver, eftersom de är känsliga material.
Om du upplever några problem under återladdningsprocessen, sluta och sök hjälp innan du fortsätter.

Instruktioner för installation och användning

Setup:

Fäst diesetet i en återladdningspress som är kompatibel med fullängds storleksdie.
Se till att pressen är monterad på en stabil yta.

Fullängds storleksdie:

Sätt in fullängds storleksdie i återladdningspressen.
Justera die enligt tillverkarens instruktioner, och säkerställ korrekt justering med hylshållaren.

Seating Die:

Installera Competition Seating Die efter att ha storleksanpassat mässingen.
Justera seatingdjupet efter behov för din specifika kula.

Laddningsprocess:

Börja med att rengöra dina mässingshylsor och inspektera dem för skador.
Använd storleksdie för att storleksanpassa mässingshylsorna helt.
Tillsätt den lämpliga pulverladdningen i varje hylsa.
Seat kulan med hjälp av seating die, och säkerställ korrekt justering.

Slutinspektion:

Inspektera varje laddad patron för konsistens och korrekt seating.
Förvara laddad ammunition på ett säkert och tryggt sätt.



Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella oanvända eller defekta komponenter i enlighet med lokala regler.
Släng inte farliga material, såsom tändhattar och pulver, i vanlig avfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering
av farligt avfall.

Kontaktinformation för vidare support
För eventuella frågor eller funderingar angående MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH
HUNTER DIE SET, vänligen hänvisa till tillverkarens webbplats eller kundservice för hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner och riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv
återladdningsupplevelse med ditt MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE
SET. Tack för din uppmärksamhet på säkerhet och lycka till med dina återladdningssträvanden!
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MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM
SWEDISH HUNTER DIE SET Bezpečnostní pokyny

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET.
Tento produkt je navržen tak, aby vám pomohl bezpečně a efektivně nabíjet munici. Je nezbytné dodržovat
bezpečnostní pokyny a instrukce uvedené v této příručce, abyste zajistili bezpečné používání a optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy si přečtěte a pochopte uživatelskou příručku před použitím.
Používejte die set pouze k jeho zamýšlenému účelu, což je nabíjení munice pro náboj 6.5 x 55 mm Swedish
Mauser.
Uchovávejte die set mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte die set na jakékoli poškození. Nepoužívejte, pokud je poškozen.
Při procesu nabíjení noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochranných brýlí a rukavic.
Ukládejte die set na bezpečném a suchém místě, když se nepoužívá.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Zajistěte, aby byla vaše nabíjecí oblast dobře větraná, abyste se vyhnuli vdechování škodlivých výparů.
Vždy zkontrolujte, že používáte správné komponenty (prášek, zápalky, střely) specifické pro náboj 6.5 x 55
mm Swedish Mauser.
Vyhněte se přetěžování nábojů. Řiďte se daty o nabíjení z důvěryhodných zdrojů.
Nikdy se nepokoušejte modifikovat die set nebo jakékoli jeho komponenty.
Buďte opatrní při manipulaci se zápalkami a prášky, protože jsou citlivé materiály.
Pokud během procesu nabíjení narazíte na jakékoli problémy, zastavte a vyhledejte pomoc před
pokračováním.

Pokyny pro instalaci a použití

Nastavení:

Zajistěte die set v nabíjecím lisu, který je kompatibilní s plně délkovým sizing die.
Ujistěte se, že je lis upevněn na stabilním povrchu.

Plně délkový sizing die:

Vložte plně délkový sizing die do nabíjecího lisu.
Nastavte die podle pokynů výrobce, aby bylo zajištěno správné zarovnání se shell holderem.

Seating die:

Nainstalujte Competition Seating Die po sizingu mosazí.
Nastavte hloubku sezení podle potřeby pro vaši konkrétní střelu.

Proces nabíjení:

Začněte čištěním vašich mosazí a zkontrolujte je na poškození.
Použijte sizing die k plnému přeformování mosazí.
Přidejte odpovídající dávku prášku do každé mosazi.
Seďte střelu pomocí seating die, abyste zajistili správné zarovnání.

Konečná kontrola:

Zkontrolujte každý nabitý náboj na konzistenci a správné sezení.
Ukládejte nabitou munici bezpečně a zabezpečeně.



Pokyny pro likvidaci
Zbavte se jakýchkoli nepoužitých nebo vadných komponentů v souladu s místními předpisy.
Nebraňte nebezpečné materiály, jako jsou zápalky a prášky, do běžného odpadu. Řiďte se místními pokyny
pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER
DIE SET se prosím obraťte na webové stránky výrobce nebo zákaznický servis pro pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů a pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní nabíjení s vaším
MASTER HUNTER DIE SETS REDDING 6.5X55MM SWEDISH HUNTER DIE SET. Děkujeme za vaši pozornost k
bezpečnosti a přejeme vám hodně štěstí při vašich nabíjecích snahách!


